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Modification 003 

 
 
Cette modification est effectuée afin de modifier l’Annexe B de la demande d’offres à commandes (DOC), 
en ajoutant la note 8 pour refléter les exclusions des frais d'acquisition et d’élimination / déménagement 
au début et à la fin de toute commande subséquente émise dans le cadre de cette offre à commandes. 
Durant le cours normal des opérations d'une commande subséquente, les frais prévus à l'article 2 et à 
l'article 11 de la base de paiement pourraient toujours s'appliquer. 
 

 
1- Annex B de la DOC 

 
Supprimer:  
 

ANNEXE « B » 

BASE DE PAIEMENT 
 

  
Les tarifs sont ceux valables au 
moment de l’appel. Une fois 
que l’appel a été émis, les 
tarifs émis au moment de 
l’appel sont maintenant 
assujettis aux rajustements 
annuels de l’IPC pour la durée 
de l’appel.   

    

   
    

Du 1er avril 2021 au 
31 mars 2022     

       

    

Région de 
l’Atlantique 

Région du 
Québec 

Région de la 
capitale 

nationale 

Région de 
l'Ontario 

 Région de 
l’Ouest 

Description  
Unité de 
mesure Prix  Prix  Prix  Prix  Prix  

1.1 Entreposage, centre de 
documents 

a. Par pied cube 
par mois (boîte 
de 1,2 pied 
cube)  

          

  
b. Par pied 
linéaire par mois           

              

1.2 Entreposage, chambre forte 

a. Par support 
d'information 
par mois  

          

  
b. Par pied cube 
par mois            

              

2. Acquisition 
a. Par 
contenant           

  b. Par dossier            

  
c. Par support 
d'information            
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3.   Récupération 
a. Par 
contenant           

Service régulier  b. Par dossier           

Le lendemain c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

4.   Récupération 
a. Par 
contenant           

Service rapide  b. Par dossier           

4 heures c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

5.   Récupération 
a. Par 
contenant           

Service d'urgence b. Par dossier           

2 heures  c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

6. Récupération 
a. Par 
contenant           

En dehors des  b. Par dossier           

heures d’ouverture c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

7. Récupération – échec 

a. Par 
recherche 
infructueuse 

          

              

8. Reclassement 
a. Par 
contenant           

Interclassement b. Par dossier           

  c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

9.1 Transport – cueillette/livraison 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 

          

Service régulier 

b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 

          

Dans un rayon de 90 km d'un 
entrepôt  

c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous)  

d. Par support 
d'information – 
supports 
supplémentaires 
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9.2 Transport – cueillette/livraison 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 

          

Service rapide (4 h) 

b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 

          

Dans un rayon de 90 km d'un 
entrepôt  

c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous)  

d. Par support 
d'information – 
supports 
supplémentaires 

          

              

9.3 Transport – cueillette/livraison 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 

          

Service d’urgence (2 h) 

b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 

          

Dans un rayon de 90 km des 
entrepôts 

c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous) 

d. Par support 
d'information – 
supports 
supplémentaires 

          

              
9.4 Transport – cueillette/livraison Taux par 

kilomètre, par 
envoi, par aller-
retour. La 
distance sera 
calculée au 
moyen d’outils 
Web ou, si cela 
est impossible, 
définie selon le 
kilométrage réel 
parcouru, selon 
la distance la 
plus courte. 

          

Service régulier             

À plus de 90 km d'un entrepôt             

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous)             

              

10. Autres services 
a. Télécopie – 
par page           

  

b. 
Image/courriel 
FTP – par page 

          

              

11. Élimination/déménagement 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 

          

  b. Par dossier           
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c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

              

12. Destruction certifiée  

a. Par pied cube 
– aux 
installations 

          

(Voir la note 3 ci-dessous) 
b. Par pied cube 
– mobile           

(Voir la note 7 ci-dessous) 

c. Console 
d'une capacité 
de 32 gallons 
ou 100 livres de 
papier – aux 
installations 

          

  

d. Bac d'une 
capacité de 
65 gallons ou 
230 livres de 
papier – aux 
installations 

          

  

e. Console 
d'une capacité 
de 32 gallons 
ou 100 livres de 
papier – mobile 

          

  

f. Bac d'une 
capacité de 
65 gallons ou 
230 livres de 
papier – mobile 

          

  

g. Frais 
minimaux 
(papier)  – aux 
installations 

          

  

h. Frais 
minimaux 
(papier) –  
mobile 

          

  
i. Par support 
d'information           

  

j. Frais 
minimaux – 
support 
d'information 

          

              

13. Volume d'accès 
a. Par 
contenant            

(Voir la note 5 ci-dessous)             

Prime au volume (à partir de 
1 000 unités) b. Par dossier 

          

Le prix unitaire ne doit pas être 
supérieur au prix unitaire proposé 
à la section 2. Aquisition   

          

  
c. Par support 
d'information           

              

              

14. Contenant d'entreposage 
a. Lettre/légal 
(par contenant)           

(Voir la note 6 ci-dessous) b. Remballage           
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15. Taux horaire de service a. Heure           

(Voir la note 4 ci-dessous)             

              

   
    

 

 
NOTES: 
1. La livraison (transport) peut être assurée par l’entrepreneur ou selon les dispositions de 
l’utilisateur désigné. 
  
2. L’utilisateur désigné peut demander à l’entrepreneur une proposition de prix couvrant la 
livraison d’un appel.   
L’entrepreneur soumettra une proposition de prix couvrant la livraison à l’utilisateur désigné. 
 L’utilisateur désigné déterminera la meilleure valeur pour le gouvernement et émettra l’appel en 
conséquence.   
L’entrepreneur doit payer les frais de transport au prorata du taux de transport, lorsque plusieurs 
arrêts de 
 ramassage/de livraison ont lieu. 
  
3. Pour la destruction certifiée, 12.b. pied cube - le prix mobile s’appliquera dans un rayon de 90 
km des emplacements d’entrepôt.   
Pour la destruction certifiée en dehors d’un rayon de 90 km d’emplacements d’entrepôt, le prix de 
12.b. pied cube –  
mobile s’appliquera plus 9.4 prix kilomètre de livraison pour tous les kilomètres au-delà de 180 
kilomètres. L’entrepreneur doit payer  
les frais de transport au prorata du taux de transport, lorsque plusieurs arrêts de ramassage /de 
livraison ont lieu. 
  
4. Le tarif horaire du service ne s’appliquera qu’aux services de repérage - réguliers et 
reclassement –  
aux services d'interclassement et à l’entrée manuelle des exigences en matière de métadonnées.   
L’utilisateur désigné peut demander à l’entrepreneur une proposition de prix ferme pour les 
travaux,  
pour l’un ou l’autre de ces services, en utilisant le tarif du service horaire pour établir un prix 
proposé.  
 En accordant un prix ferme, l’utilisateur désigné déterminera la meilleure valeur pour le 
gouvernement  
en comparant le prix ferme proposé au prix calculé en utilisant les tarifs aux sections 3. et 8. Ci-
dessus.   
Après détermination de la meilleure valeur, l’utilisateur désigné autorisera l’appel en 
conséquence. 
 
  
5. L’incitation au volume s’applique à un volume de 1 000 unités et plus par appel.  
Pour obtenir l’incitation de volume, les utilisateurs désignés doivent fournir la quantité 
totale d’articles sur un appel, et ce, dans les 5 jours ouvrables suivants la date d’appel. 
  
6. Si autorisé par l’utilisateur désigné, l’Offrant peut remplacer les cartons  
lorsque l’état de ce dernier, ne supporte pas d’autres cartons dans une configuration  
de stockage standard, ou lorsque le carton n’est pas sûr pour le transport ou la manutention.  
Les frais de transfert de carton comprennent à la fois le prix du remplacement du carton et le 
travail. 
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7. La valeur totale des appels destinés aux services de destruction de document ne  
doivent pas représenter plus de 20% de la valeur totale estimée des appels. 
 
 



N° de l'invitation - Solicitation No. N° de la modif - Amd. No.  Id de l'acheteur  - Buyer ID  
EN578-211918/B 003 LS105 
 N° de réf. du client -  Client Ref. No. File No. - N° du dossier N° CCC / CCC No./ N° VME - FMS  
EN578-211918 LS105. EN578-211918  

 

Page 7 of - de 25 
 
 

 
Du 
1er avril 2021 
au 
31 mars 2022           

Région de 
l’Atlantique 

Région du 
Québec 

Région de la 
capitale nationale Région de l'Ontario Région de l’Ouest Région du Pacifique 

Lorsqu'un tarif 
n'est pas 
précisé, cela 
signifie 0 $ pour 
ce service. 

Lorsqu'un tarif 
n'est pas précisé, 
cela signifie 0 $ 
pour ce service. 

Lorsqu'un tarif n'est 
pas précisé, cela 
signifie 0 $ pour ce 
service. 

Lorsqu'un tarif n'est 
pas précisé, cela 
signifie 0 $ pour ce 
service. 

Lorsqu'un tarif n'est 
pas précisé, cela 
signifie 0 $ pour ce 
service. 

Lorsqu'un tarif n'est pas 
précisé, cela signifie 0 $ 
pour ce service. 

Les prix de 
l’offrant doivent 
être tout 
compris, à 
l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des 
travaux et dans 
les modalités de 
la présente 
DOC.  Tous les 
tarifs doivent 
être indiqués en 
dollars 
canadiens. La 
taxe sur les 
produits et 
services (TPS) 
ou la taxe de 
vente 
harmonisée 
(TVH) est en 
sus, s’il y a lieu. 

Les prix de 
l’offrant doivent 
être tout compris, 
à l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des 
travaux et dans 
les modalités de 
la présente DOC. 
Tous les tarifs 
doivent être 
indiqués en 
dollars canadiens. 
La taxe sur les 
produits et 
services (TPS) ou 
la taxe de vente 
harmonisée (TVH) 
est en sus, s’il y a 
lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout 
compris, à 
l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des travaux 
et dans les 
modalités de la 
présente DOC. Tous 
les tarifs doivent être 
indiqués en dollars 
canadiens. La taxe 
sur les produits et 
services (TPS) ou la 
taxe de vente 
harmonisée (TVH) 
est en sus, s’il y a 
lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout 
compris, à l’exception 
du supplément pour 
l’essence (voir la note 
ci-dessous), 
conformément à tous 
les services décrits 
dans l’Énoncé des 
travaux et dans les 
modalités de la 
présente DOC. Tous 
les tarifs doivent être 
indiqués en dollars 
canadiens. La taxe 
sur les produits et 
services (TPS) ou la 
taxe de vente 
harmonisée (TVH) est 
en sus, s’il y a lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout 
compris, à 
l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des travaux 
et dans les 
modalités de la 
présente DOC. Tous 
les tarifs doivent être 
indiqués en dollars 
canadiens. La taxe 
sur les produits et 
services (TPS) ou la 
taxe de vente 
harmonisée (TVH) 
est en sus, s’il y a 
lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout compris, 
à l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la note ci-
dessous), conformément 
à tous les services décrits 
dans l’Énoncé des 
travaux et dans les 
modalités de la présente 
DOC. Tous les tarifs 
doivent être indiqués en 
dollars canadiens. La 
taxe sur les produits et 
services (TPS) ou la taxe 
de vente harmonisée 
(TVH) est en sus, s’il y a 
lieu. 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : SUPPLÉMENT 
POUR LE CARBURANT 

Le supplément 
pour le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de 
transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous 
et doit être 
facturé 
conformément à 
ce qui suit : le 
prix de base du 
carburant est 
établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui 
équivaut à un 
supplément de 
5 %. Pour 
chaque 
augmentation ou 
diminution de 

Le supplément 
pour le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous 
et doit être facturé 
conformément à 
ce qui suit : le prix 
de base du 
carburant est 
établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui 
équivaut à un 
supplément de 
5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen 
du carburant (voir 

Le supplément pour 
le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et 
doit être facturé 
conformément à ce 
qui suit : le prix de 
base du carburant 
est établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui équivaut 
à un supplément de 
5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen du 
carburant (voir le site 
Web de MJ Erwin & 
Associates sur 

Le supplément pour le 
carburant s’applique 
uniquement aux coûts 
de transport indiqués 
aux paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et 
doit être facturé 
conformément à ce 
qui suit : le prix de 
base du carburant est 
établi à 0,95 $ le litre, 
ce qui équivaut à un 
supplément de 5 %. 
Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen du 
carburant (voir le site 
Web de MJ Erwin & 
Associates sur 
l’indicateur 
de prix : 

Le supplément pour 
le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et 
doit être facturé 
conformément à ce 
qui suit : le prix de 
base du carburant 
est établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui équivaut 
à un supplément de 
5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen du 
carburant (voir le site 
Web de MJ Erwin & 
Associates sur 

Le supplément pour le 
carburant s’applique 
uniquement aux coûts de 
transport indiqués aux 
paragraphes 9.1, 9.2, 9.3, 
9.4 
et 12 ci-dessous et doit 
être facturé 
conformément à ce qui 
suit : le prix de base du 
carburant est établi à 
0,95 $ le litre, ce qui 
équivaut à un supplément 
de 5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix mensuel 
moyen du carburant (voir 
le site Web de MJ Erwin 
& Associates sur 
l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgroupltd.c
om/), l’offrant ajoutera ou 
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0,04 $ du prix 
mensuel moyen 
du carburant 
(voir le site Web 
de MJ Erwin & 
Associates sur 
l’indicateur de 
prix : 
http://www.kentg
roupltd.com/), 
l’offrant ajoutera 
ou soustraira 
1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour 
le carburant doit 
être exprimé 
selon un % 
(pourcentage) 
des coûts totaux 
de transport et 
figurer sur une 
ligne séparée 
sur la facture de 
l'entreprise. 

le site Web de MJ 
Erwin & 
Associates sur 
l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgr
oupltd.com/), 
l’offrant ajoutera 
ou soustraira 1 % 
au pourcentage 
du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour 
le carburant doit 
être exprimé 
selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer 
sur une ligne 
séparée sur la 
facture de 
l'entreprise. 

l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgrou
pltd.com/), l’offrant 
ajoutera ou 
soustraira 1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour le 
carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer 
sur une ligne 
séparée sur la 
facture de 
l'entreprise. 

http://www.kentgrouplt
d.com/), l’offrant 
ajoutera ou soustraira 
1 % au pourcentage 
du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour le 
carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer sur 
une ligne séparée sur 
la facture de 
l'entreprise. 

l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgrou
pltd.com/), l’offrant 
ajoutera ou 
soustraira 1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour le 
carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer 
sur une ligne 
séparée sur la 
facture de 
l'entreprise. 

soustraira 1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le supplément 
pour le carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des coûts 
totaux de transport et 
figurer sur une ligne 
séparée sur la facture de 
l'entreprise. 

La livraison 
(transport) peut 
être assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions 
prises par 
l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut 
être assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions prises 
par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut être 
assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions prises 
par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut être 
assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les dispositions 
prises par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut être 
assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions prises 
par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison (transport) 
peut être assurée par 
l'entrepreneur ou selon 
les dispositions prises par 
l'utilisateur identifié. 

L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur 
une proposition 
de prix qui 
comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente.   
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de 
prix qui 
comprend la 
livraison à 
l'utilisateur 
identifié. 
L'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
et passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 
S’il y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 

L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison à 
l'utilisateur 
identifié. 
L'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
et passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. S’il 
y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les 

L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison à 
l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement et 
passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts 
de transport au 
prorata. 

L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix qui 
comprend la livraison 
d'une commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix qui 
comprend la livraison 
à l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement et 
passera la commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y a 
plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts 
de transport au 
prorata. 

L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison à 
l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement et 
passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts 
de transport au 
prorata. 

L'utilisateur identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix qui 
comprend la livraison 
d'une commande 
subséquente. 
L'entrepreneur soumettra 
une proposition de prix 
qui comprend la livraison 
à l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le meilleur 
rapport qualité-prix pour 
le gouvernement et 
passera la commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y a 
plusieurs points de 
cueillette ou de livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts de 
transport au prorata. 
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l’entrepreneur 
doit déterminer 
les coûts de 
transport au 
prorata. 

coûts de transport 
au prorata. 

En ce qui 
concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée », les 
taux et les prix 
s'appliqueront 
dans un rayon 
de 90 km des 
entrepôts. En ce 
qui concerne le 
point « 12. 
Destruction 
certifiée » à plus 
de 90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux 
ou le prix par 
kilomètre pour la 
livraison indiqué 
au point 9.4 pour 
chaque kilomètre 
parcouru au-delà 
d’une distance 
de 
180 kilomètres. 
S’il y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur 
doit déterminer 
les coûts de 
transport au 
prorata. 

En ce qui 
concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée », les 
taux et les prix 
s'appliqueront 
dans un rayon de 
90 km des 
entrepôts. En ce 
qui concerne le 
point « 12. 
Destruction 
certifiée » à plus 
de 90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux 
ou le prix par 
kilomètre pour la 
livraison indiqué 
au point 9.4 pour 
chaque kilomètre 
parcouru au-delà 
d’une distance de 
180 kilomètres. 
S’il y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de 
transport au 
prorata. 

En ce qui concerne 
le point « 12. 
Destruction 
certifiée », les taux 
et les prix 
s'appliqueront dans 
un rayon de 90 km 
des entrepôts. En ce 
qui concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée » à plus de 
90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux ou 
le prix par kilomètre 
pour la livraison 
indiqué au point 9.4 
pour chaque 
kilomètre parcouru 
au-delà d’une 
distance de 
180 kilomètres. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de 
transport au prorata. 

En ce qui concerne le 
point « 12. 
Destruction 
certifiée », les taux et 
les prix s'appliqueront 
dans un rayon de 
90 km des entrepôts. 
En ce qui concerne le 
point « 12. 
Destruction certifiée » 
à plus de 90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux ou le 
prix par kilomètre 
pour la livraison 
indiqué au point 9.4 
pour chaque kilomètre 
parcouru au-delà 
d’une distance de 
180 kilomètres. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de transport 
au prorata. 

En ce qui concerne 
le point « 12. 
Destruction 
certifiée », les taux 
et les prix 
s'appliqueront dans 
un rayon de 90 km 
des entrepôts. En ce 
qui concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée » à plus de 
90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux ou 
le prix par kilomètre 
pour la livraison 
indiqué au point 9.4 
pour chaque 
kilomètre parcouru 
au-delà d’une 
distance de 
180 kilomètres. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de 
transport au prorata. 

En ce qui concerne le 
point « 12. Destruction 
certifiée », les taux et les 
prix s'appliqueront dans 
un rayon de 90 km des 
entrepôts. En ce qui 
concerne le point « 12. 
Destruction certifiée » à 
plus de 90 km des 
entrepôts, l’entrepreneur 
facturera le taux ou le prix 
par kilomètre pour la 
livraison indiqué au point 
9.4 pour chaque kilomètre 
parcouru au-delà d’une 
distance de 
180 kilomètres. S’il y a 
plusieurs points de 
cueillette ou de livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de transport au 
prorata. 
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Exemple de taux 
par kilomètre 
pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus 
de 90 km de 
l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 
110 km 
*Formule : 
(110 km x 2) – 
180 km = 40 km 
(distance de 
cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou 
livraison – taux 
par kilomètre, 
par envoi, par 
trajet aller-retour 
( 
distance 
parcourue à 
déterminer au 
moyen d'outils 
en ligne ou, si de 
tels outils ne 
sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance 
la plus courte) = 
1,00 $ 
*Coût total pour 
la cueillette ou la 
livraison à plus 
de 90 km de 
l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux 
par kilomètre pour 
une cueillette ou 
une livraison à 
plus de 90 km de 
l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 
110 km 
*Formule : 110 km 
x 2) – 180 km = 
40 km (distance 
de cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou 
livraison – taux 
par kilomètre, par 
envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance 
parcourue à 
déterminer au 
moyen d'outils en 
ligne ou, si de tels 
outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance 
la plus courte) = 
1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de 
l'entrepôt : 40 km 
x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 110 km 
*Formule : 110 km x 
2) – 180 km = 40 km 
(distance de 
cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison 
– taux par kilomètre, 
par envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance parcourue 
à déterminer au 
moyen d'outils en 
ligne ou, si de tels 
outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la 
plus courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 110 km 
*Formule : 110 km x 
2) – 180 km = 40 km 
(distance de cueillette 
ou de livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison 
– taux par kilomètre, 
par envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance parcourue à 
déterminer au moyen 
d'outils en ligne ou, si 
de tels outils ne sont 
pas accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la 
plus courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 110 km 
*Formule : 110 km x 
2) – 180 km = 40 km 
(distance de 
cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison 
– taux par kilomètre, 
par envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance parcourue 
à déterminer au 
moyen d'outils en 
ligne ou, si de tels 
outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la 
plus courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une livraison 
à plus de 90 km de 
l'entrepôt : 
*Distance de l'entrepôt = 
110 km 
*Formule : 110 km x 2) – 
180 km = 40 km (distance 
de cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison – 
taux par kilomètre, par 
envoi, par trajet aller-
retour ( 
distance parcourue à 
déterminer au moyen 
d'outils en ligne ou, si de 
tels outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la plus 
courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la livraison à 
plus de 90 km de 
l'entrepôt : 40 km x 1,00 $ 
= 
40,00 $ 

Le taux horaire 
de service ne 
s'appliquera 
qu'aux services 
de récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement
), et à la saisie 
manuelle des 
exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur 
une proposition 
de prix ferme 
pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur 
doit alors utiliser 
le taux horaire 
de service pour 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera 
qu'aux services 
de récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), 
et à la saisie 
manuelle des 
exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur 
doit alors utiliser 
le taux horaire de 
service pour sa 
proposition de 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera qu'aux 
services de 
récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), et 
à la saisie manuelle 
des exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur doit 
alors utiliser le taux 
horaire de service 
pour sa proposition 
de prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur un 
prix ferme, 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera qu'aux 
services de 
récupération (régulier) 
et de reclassement 
(interclassement), et à 
la saisie manuelle des 
exigences relatives 
aux métadonnées. 
L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur doit 
alors utiliser le taux 
horaire de service 
pour sa proposition de 
prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur un 
prix ferme, l'utilisateur 
identifié déterminera 
le meilleur rapport 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera qu'aux 
services de 
récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), et 
à la saisie manuelle 
des exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur doit 
alors utiliser le taux 
horaire de service 
pour sa proposition 
de prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur un 
prix ferme, 

Le taux horaire de service 
ne s'appliquera qu'aux 
services de récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), et à la 
saisie manuelle des 
exigences relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix ferme 
pour l'un ou l'autre de ces 
services. L'entrepreneur 
doit alors utiliser le taux 
horaire de service pour sa 
proposition de prix. 
Lorsqu'on se sera 
entendu sur un prix 
ferme, l'utilisateur identifié 
déterminera le meilleur 
rapport qualité-prix pour 
le gouvernement en 
comparant le prix ferme 
proposé au prix calculé 
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sa proposition de 
prix. Lorsqu'on 
se sera entendu 
sur un prix 
ferme, 
l'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
en comparant le 
prix ferme 
proposé au prix 
calculé en 
utilisant les taux 
des points 3 et 8 
ci-dessus. Après 
avoir déterminé 
le meilleur 
rapport qualité-
prix, l'utilisateur 
identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur 
un prix ferme, 
l'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
en comparant le 
prix ferme 
proposé au prix 
calculé en utilisant 
les taux des 
points 3 et 8 ci-
dessus. Après 
avoir déterminé le 
meilleur rapport 
qualité-prix, 
l'utilisateur 
identifié autorisera 
la commande 
subséquente en 
conséquence. 

l'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement en 
comparant le prix 
ferme proposé au 
prix calculé en 
utilisant les taux des 
points 3 et 8 ci-
dessus. Après avoir 
déterminé le meilleur 
rapport qualité-prix, 
l'utilisateur identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

qualité-prix pour le 
gouvernement en 
comparant le prix 
ferme proposé au prix 
calculé en utilisant les 
taux des points 3 et 8 
ci-dessus. Après avoir 
déterminé le meilleur 
rapport qualité-prix, 
l'utilisateur identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

l'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement en 
comparant le prix 
ferme proposé au 
prix calculé en 
utilisant les taux des 
points 3 et 8 ci-
dessus. Après avoir 
déterminé le meilleur 
rapport qualité-prix, 
l'utilisateur identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

en utilisant les taux des 
points 3 et 8 ci-dessus. 
Après avoir déterminé le 
meilleur rapport qualité-
prix, l'utilisateur identifié 
autorisera la commande 
subséquente en 
conséquence. 

La prime au 
volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou 
plus. Pour 
obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs 
identifiés doivent 
fournir tous les 
articles 
demandés dans 
une commande 
subséquente 
dans les 
cinq jours 
ouvrables 
suivant la 
commande. 

La prime au 
volume s'applique 
aux commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou 
plus. Pour obtenir 
la prime au 
volume, les 
utilisateurs 
identifiés doivent 
fournir tous les 
articles demandés 
dans une 
commande 
subséquente dans 
les cinq jours 
ouvrables suivant 
la commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs identifiés 
doivent fournir tous 
les articles 
demandés dans une 
commande 
subséquente dans 
les cinq jours 
ouvrables suivant la 
commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs identifiés 
doivent fournir tous 
les articles demandés 
dans une commande 
subséquente dans les 
cinq jours ouvrables 
suivant la commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs identifiés 
doivent fournir tous 
les articles 
demandés dans une 
commande 
subséquente dans 
les cinq jours 
ouvrables suivant la 
commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime au 
volume, les utilisateurs 
identifiés doivent fournir 
tous les articles 
demandés dans une 
commande subséquente 
dans les cinq jours 
ouvrables suivant la 
commande. 

Si l'utilisateur 
identifié 
l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les 
boîtes qui ne 
peuvent pas 
supporter 
d'autres boîtes 
dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, 
ainsi que les 
boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en 
toute sécurité. 
Les frais de 

Si l'utilisateur 
identifié l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les 
boîtes qui ne 
peuvent pas 
supporter d'autres 
boîtes dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, 
ainsi que les 
boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en 
toute sécurité. Les 
frais de 
remballage 
comprennent le 

Si l'utilisateur 
identifié l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les boîtes 
qui ne peuvent pas 
supporter d'autres 
boîtes dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, ainsi 
que les boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage 
comprennent le prix 
du remplacement de 
la boîte et la main-
d'œuvre. 

Si l'utilisateur identifié 
l'autorise, l'offrant 
peut remplacer les 
boîtes qui ne peuvent 
pas supporter 
d'autres boîtes dans 
une configuration 
normale 
d'entreposage, ainsi 
que les boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage 
comprennent le prix 
du remplacement de 
la boîte et la main-
d'œuvre. 

Si l'utilisateur 
identifié l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les boîtes 
qui ne peuvent pas 
supporter d'autres 
boîtes dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, ainsi 
que les boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage 
comprennent le prix 
du remplacement de 
la boîte et la main-
d'œuvre. 

Si l'utilisateur identifié 
l'autorise, l'offrant peut 
remplacer les boîtes qui 
ne peuvent pas supporter 
d'autres boîtes dans une 
configuration normale 
d'entreposage, ainsi que 
les boîtes qui ne peuvent 
pas être transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage comprennent 
le prix du remplacement 
de la boîte et la main-
d'œuvre. 
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remballage 
comprennent le 
prix du 
remplacement 
de la boîte et la 
main-d'œuvre. 

prix du 
remplacement de 
la boîte et la 
main-d'œuvre. 

Pour le service 
de cueillette ou 
de livraison en 
une demi-
journée effectué 
avant 17 h le 
jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – 
premier 
contenant seront 
multipliés par 
deux (2). 
Exemple : 
*La commande 
est passée à 9 h. 
On demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou 
la livraison doit 
être effectuée 
avant 17 h le 
jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée 
effectué avant 
17 h le jour 
même, les prix et 
les taux indiqués 
au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – 
premier contenant 
seront multipliés 
par deux (2). 
Exemple : 
*La commande 
est passée à 9 h. 
On demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 
17 h le jour 
même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée 
effectué avant 17 h 
le jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – premier 
contenant seront 
multipliés par deux 
(2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h 
le jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une demi-
journée effectué avant 
17 h le jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et livraison : 
 a. Par contenant – 
premier contenant 
seront multipliés par 
deux (2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la cueillette 
ou la livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h 
le jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée 
effectué avant 17 h 
le jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – premier 
contenant seront 
multipliés par deux 
(2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h 
le jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de livraison 
en une demi-journée 
effectué avant 17 h le jour 
même, les prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – Cueillette 
et livraison :  a. Par 
contenant – premier 
contenant seront 
multipliés par deux (2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la cueillette ou 
la livraison en une demi-
journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h le 
jour même. 

Base de 
paiement 
9.1 Transport – 
service régulier 
de cueillette ou 
de livraison 
   a. Par 
contenant – 
premier : XX $ * 
X = $ 
   b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour 
le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par 
contenant – 
premier : XX $ * X 
= $ 
   b. Par contenant 
– contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour 
le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = 
$ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette 
ou de livraison en 
une demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = $ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires XX $ 
* X = $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette 
ou de livraison en une 
demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = 
$ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette 
ou de livraison en 
une demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – service 
régulier de cueillette ou 
de livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = $ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires XX $ * X 
= $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette ou de 
livraison en une demi-
journée : $  

 
 

 
Si l'offrant est intéressé à fournir des services, la base de paiement suivante pour la région de 
(L’Ouest ou L’Atlantique ou du Centre) est OBLIGATOIRE et doit être rempli et soumis avec l'offre. 

 
Lorsqu'un tarif n'est pas identifié, cela signifie 0 $ pour ce service. 
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Les prix de l'offrant doivent être tout compris à l'exception du supplément carburant (voir note ci-
dessous), conformément à tous les services décrits dans l'énoncé des travaux et les modalités de 
la présente DOC. 
Tous les prix doivent être indiqués en dollars canadiens, la taxe sur les produits et services (TPS) 
ou la taxe de vente harmonisée (TVH) est en sus, le cas échéant. 
La disposition relative au supplément de carburant, identifiée ci-dessous, n'est pas applicable aux 
fins de l'évaluation des offres, mais sera plutôt en vigueur pendant l'exécution de l'offre à 
commandes. 

 
REMARQUE: SUPPLEMENT DE CARBURANT 

 
Le supplément pour le carburant s’applique uniquement aux coûts de transport indiqués aux 
paragraphes 9.1, 9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et doit être facturé conformément à ce qui suit : le prix de base du 
carburant est établi à 0,95 $ le litre, ce qui équivaut à un supplément de 5 %. Pour chaque 
augmentation ou diminution de 0,04 $ du prix mensuel moyen du carburant (voir le site Web de 
MJ Erwin & Associates sur l’indicateur de prix : http://www.kentgroupltd.com/), l’offrant ajoutera 
ou soustraira 1 % au pourcentage du supplément pour carburant. Le supplément pour le 
carburant doit être exprimé selon un % (pourcentage) des coûts totaux de transport et figurer sur 
une ligne séparée sur la facture de l'entreprise. 

 
 

 
Insérer :  
 

ANNEXE « B » 

BASE DE PAIEMENT 
 

  
Les tarifs sont ceux valables au 
moment de l’appel. Une fois 
que l’appel a été émis, les 
tarifs émis au moment de 
l’appel sont maintenant 
assujettis aux rajustements 
annuels de l’IPC pour la durée 
de l’appel.   

    

   
    

Du 1er avril 2021 au 
31 mars 2022     

       

    

Région de 
l’Atlantique 

Région du 
Québec 

Région de la 
capitale 

nationale 

Région de 
l'Ontario 

 Région de 
l’Ouest 

Description  
Unité de 
mesure Prix  Prix  Prix  Prix  Prix  

1.1 Entreposage, centre de 
documents 

a. Par pied cube 
par mois (boîte 
de 1,2 pied 
cube)  

          

  
b. Par pied 
linéaire par mois           

              



N° de l'invitation - Solicitation No. N° de la modif - Amd. No.  Id de l'acheteur  - Buyer ID  
EN578-211918/B 003 LS105 
 N° de réf. du client -  Client Ref. No. File No. - N° du dossier N° CCC / CCC No./ N° VME - FMS  
EN578-211918 LS105. EN578-211918  

 

Page 14 of - de 25 
 
 

1.2 Entreposage, chambre forte 

a. Par support 
d'information 
par mois  

          

  
b. Par pied cube 
par mois            

              

2. Acquisition 
a. Par 
contenant           

  b. Par dossier            

  
c. Par support 
d'information            

              

3.   Récupération 
a. Par 
contenant           

Service régulier  b. Par dossier           

Le lendemain c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

4.   Récupération 
a. Par 
contenant           

Service rapide  b. Par dossier           

4 heures c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

5.   Récupération 
a. Par 
contenant           

Service d'urgence b. Par dossier           

2 heures  c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

6. Récupération 
a. Par 
contenant           

En dehors des  b. Par dossier           

heures d’ouverture c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

7. Récupération – échec 

a. Par 
recherche 
infructueuse 

          

              

8. Reclassement 
a. Par 
contenant           

Interclassement b. Par dossier           

  c. Par document           

  
d. Par support 
d'information           

              

9.1 Transport – cueillette/livraison 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 
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Service régulier 

b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 

          

Dans un rayon de 90 km d'un 
entrepôt  

c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous)  

d. Par support 
d'information – 
supports 
supplémentaires 

          

              

9.2 Transport – cueillette/livraison 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 

          

Service rapide (4 h) 

b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 

          

Dans un rayon de 90 km d'un 
entrepôt  

c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous)  

d. Par support 
d'information – 
supports 
supplémentaires 

          

              

9.3 Transport – cueillette/livraison 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 

          

Service d’urgence (2 h) 

b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 

          

Dans un rayon de 90 km des 
entrepôts 

c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous) 

d. Par support 
d'information – 
supports 
supplémentaires 

          

              
9.4 Transport – cueillette/livraison Taux par 

kilomètre, par 
envoi, par aller-
retour. La 
distance sera 
calculée au 
moyen d’outils 
Web ou, si cela 
est impossible, 
définie selon le 
kilométrage réel 
parcouru, selon 
la distance la 
plus courte. 

          

Service régulier             

À plus de 90 km d'un entrepôt             

(Voir les notes 1 et 2 ci-dessous)             
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10. Autres services 
a. Télécopie – 
par page           

  

b. 
Image/courriel 
FTP – par page 

          

              

11. Élimination/déménagement 

a. Par 
contenant – 
premier 
contenant 

          

  b. Par dossier           

  

c. Par support 
d'information – 
premier support 

          

              

12. Destruction certifiée  

a. Par pied cube 
– aux 
installations 

          

(Voir la note 3 ci-dessous) 
b. Par pied cube 
– mobile           

(Voir la note 7 ci-dessous) 

c. Console 
d'une capacité 
de 32 gallons 
ou 100 livres de 
papier – aux 
installations 

          

  

d. Bac d'une 
capacité de 
65 gallons ou 
230 livres de 
papier – aux 
installations 

          

  

e. Console 
d'une capacité 
de 32 gallons 
ou 100 livres de 
papier – mobile 

          

  

f. Bac d'une 
capacité de 
65 gallons ou 
230 livres de 
papier – mobile 

          

  

g. Frais 
minimaux 
(papier)  – aux 
installations 

          

  

h. Frais 
minimaux 
(papier) –  
mobile 

          

  
i. Par support 
d'information           

  

j. Frais 
minimaux – 
support 
d'information 

          

              

13. Volume d'accès 
a. Par 
contenant            

(Voir la note 5 ci-dessous)             

Prime au volume (à partir de 
1 000 unités) b. Par dossier 

          



N° de l'invitation - Solicitation No. N° de la modif - Amd. No.  Id de l'acheteur  - Buyer ID  
EN578-211918/B 003 LS105 
 N° de réf. du client -  Client Ref. No. File No. - N° du dossier N° CCC / CCC No./ N° VME - FMS  
EN578-211918 LS105. EN578-211918  

 

Page 17 of - de 25 
 
 

Le prix unitaire ne doit pas être 
supérieur au prix unitaire proposé 
à la section 2. Aquisition   

          

  
c. Par support 
d'information           

              

              

14. Contenant d'entreposage 
a. Lettre/légal 
(par contenant)           

(Voir la note 6 ci-dessous) b. Remballage           

              

15. Taux horaire de service a. Heure           

(Voir la note 4 ci-dessous)             

              

   
    

 

 
NOTES: 
1. La livraison (transport) peut être assurée par l’entrepreneur ou selon les dispositions de 
l’utilisateur désigné. 
  
2. L’utilisateur désigné peut demander à l’entrepreneur une proposition de prix couvrant la 
livraison d’un appel.   
L’entrepreneur soumettra une proposition de prix couvrant la livraison à l’utilisateur désigné. 
 L’utilisateur désigné déterminera la meilleure valeur pour le gouvernement et émettra l’appel en 
conséquence.   
L’entrepreneur doit payer les frais de transport au prorata du taux de transport, lorsque plusieurs 
arrêts de 
 ramassage/de livraison ont lieu. 
  
3. Pour la destruction certifiée, 12.b. pied cube - le prix mobile s’appliquera dans un rayon de 90 
km des emplacements d’entrepôt.   
Pour la destruction certifiée en dehors d’un rayon de 90 km d’emplacements d’entrepôt, le prix de 
12.b. pied cube –  
mobile s’appliquera plus 9.4 prix kilomètre de livraison pour tous les kilomètres au-delà de 180 
kilomètres. L’entrepreneur doit payer  
les frais de transport au prorata du taux de transport, lorsque plusieurs arrêts de ramassage /de 
livraison ont lieu. 
  
4. Le tarif horaire du service ne s’appliquera qu’aux services de repérage - réguliers et 
reclassement –  
aux services d'interclassement et à l’entrée manuelle des exigences en matière de métadonnées.   
L’utilisateur désigné peut demander à l’entrepreneur une proposition de prix ferme pour les 
travaux,  
pour l’un ou l’autre de ces services, en utilisant le tarif du service horaire pour établir un prix 
proposé.  
 En accordant un prix ferme, l’utilisateur désigné déterminera la meilleure valeur pour le 
gouvernement  
en comparant le prix ferme proposé au prix calculé en utilisant les tarifs aux sections 3. et 8. Ci-
dessus.   
Après détermination de la meilleure valeur, l’utilisateur désigné autorisera l’appel en 
conséquence. 
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5. L’incitation au volume s’applique à un volume de 1 000 unités et plus par appel.  
Pour obtenir l’incitation de volume, les utilisateurs désignés doivent fournir la quantité 
totale d’articles sur un appel, et ce, dans les 5 jours ouvrables suivants la date d’appel. 
  
6. Si autorisé par l’utilisateur désigné, l’Offrant peut remplacer les cartons  
lorsque l’état de ce dernier, ne supporte pas d’autres cartons dans une configuration  
de stockage standard, ou lorsque le carton n’est pas sûr pour le transport ou la manutention.  
Les frais de transfert de carton comprennent à la fois le prix du remplacement du carton et le 
travail. 
  
  
7. La valeur totale des appels destinés aux services de destruction de document ne  
doivent pas représenter plus de 20% de la valeur totale estimée des appels. 
 
 
8 Les frais d'acquisition et d’élimination / déménagement sont exclus au début et à la fin de toute 
commande subséquente émise dans le cadre de cette offre à commandes. Durant le cours normal 
des opérations d'une commande subséquente, les frais prévus à l'article 2 et à l'article 11 de la 
base de paiement pourraient toujours s'appliquer. 
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Du 
1er avril 2021 
au 
31 mars 2022           

Région de 
l’Atlantique 

Région du 
Québec 

Région de la 
capitale nationale Région de l'Ontario Région de l’Ouest Région du Pacifique 

Lorsqu'un tarif 
n'est pas 
précisé, cela 
signifie 0 $ pour 
ce service. 

Lorsqu'un tarif 
n'est pas précisé, 
cela signifie 0 $ 
pour ce service. 

Lorsqu'un tarif n'est 
pas précisé, cela 
signifie 0 $ pour ce 
service. 

Lorsqu'un tarif n'est 
pas précisé, cela 
signifie 0 $ pour ce 
service. 

Lorsqu'un tarif n'est 
pas précisé, cela 
signifie 0 $ pour ce 
service. 

Lorsqu'un tarif n'est pas 
précisé, cela signifie 0 $ 
pour ce service. 

Les prix de 
l’offrant doivent 
être tout 
compris, à 
l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des 
travaux et dans 
les modalités de 
la présente 
DOC.  Tous les 
tarifs doivent 
être indiqués en 
dollars 
canadiens. La 
taxe sur les 
produits et 
services (TPS) 
ou la taxe de 
vente 
harmonisée 
(TVH) est en 
sus, s’il y a lieu. 

Les prix de 
l’offrant doivent 
être tout compris, 
à l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des 
travaux et dans 
les modalités de 
la présente DOC. 
Tous les tarifs 
doivent être 
indiqués en 
dollars canadiens. 
La taxe sur les 
produits et 
services (TPS) ou 
la taxe de vente 
harmonisée (TVH) 
est en sus, s’il y a 
lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout 
compris, à 
l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des travaux 
et dans les 
modalités de la 
présente DOC. Tous 
les tarifs doivent être 
indiqués en dollars 
canadiens. La taxe 
sur les produits et 
services (TPS) ou la 
taxe de vente 
harmonisée (TVH) 
est en sus, s’il y a 
lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout 
compris, à l’exception 
du supplément pour 
l’essence (voir la note 
ci-dessous), 
conformément à tous 
les services décrits 
dans l’Énoncé des 
travaux et dans les 
modalités de la 
présente DOC. Tous 
les tarifs doivent être 
indiqués en dollars 
canadiens. La taxe 
sur les produits et 
services (TPS) ou la 
taxe de vente 
harmonisée (TVH) est 
en sus, s’il y a lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout 
compris, à 
l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la 
note ci-dessous), 
conformément à 
tous les services 
décrits dans 
l’Énoncé des travaux 
et dans les 
modalités de la 
présente DOC. Tous 
les tarifs doivent être 
indiqués en dollars 
canadiens. La taxe 
sur les produits et 
services (TPS) ou la 
taxe de vente 
harmonisée (TVH) 
est en sus, s’il y a 
lieu. 

Les prix de l’offrant 
doivent être tout compris, 
à l’exception du 
supplément pour 
l’essence (voir la note ci-
dessous), conformément 
à tous les services décrits 
dans l’Énoncé des 
travaux et dans les 
modalités de la présente 
DOC. Tous les tarifs 
doivent être indiqués en 
dollars canadiens. La 
taxe sur les produits et 
services (TPS) ou la taxe 
de vente harmonisée 
(TVH) est en sus, s’il y a 
lieu. 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : 
SUPPLÉMENT 
POUR LE 
CARBURANT 

NOTE : SUPPLÉMENT 
POUR LE CARBURANT 

Le supplément 
pour le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de 
transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous 
et doit être 
facturé 
conformément à 
ce qui suit : le 
prix de base du 
carburant est 
établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui 
équivaut à un 
supplément de 
5 %. Pour 
chaque 
augmentation ou 
diminution de 

Le supplément 
pour le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous 
et doit être facturé 
conformément à 
ce qui suit : le prix 
de base du 
carburant est 
établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui 
équivaut à un 
supplément de 
5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen 
du carburant (voir 

Le supplément pour 
le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et 
doit être facturé 
conformément à ce 
qui suit : le prix de 
base du carburant 
est établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui équivaut 
à un supplément de 
5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen du 
carburant (voir le site 
Web de MJ Erwin & 
Associates sur 

Le supplément pour le 
carburant s’applique 
uniquement aux coûts 
de transport indiqués 
aux paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et 
doit être facturé 
conformément à ce 
qui suit : le prix de 
base du carburant est 
établi à 0,95 $ le litre, 
ce qui équivaut à un 
supplément de 5 %. 
Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen du 
carburant (voir le site 
Web de MJ Erwin & 
Associates sur 
l’indicateur 
de prix : 

Le supplément pour 
le carburant 
s’applique 
uniquement aux 
coûts de transport 
indiqués aux 
paragraphes 9.1, 
9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et 
doit être facturé 
conformément à ce 
qui suit : le prix de 
base du carburant 
est établi à 0,95 $ le 
litre, ce qui équivaut 
à un supplément de 
5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix 
mensuel moyen du 
carburant (voir le site 
Web de MJ Erwin & 
Associates sur 

Le supplément pour le 
carburant s’applique 
uniquement aux coûts de 
transport indiqués aux 
paragraphes 9.1, 9.2, 9.3, 
9.4 
et 12 ci-dessous et doit 
être facturé 
conformément à ce qui 
suit : le prix de base du 
carburant est établi à 
0,95 $ le litre, ce qui 
équivaut à un supplément 
de 5 %. Pour chaque 
augmentation ou 
diminution 
de 0,04 $ du prix mensuel 
moyen du carburant (voir 
le site Web de MJ Erwin 
& Associates sur 
l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgroupltd.c
om/), l’offrant ajoutera ou 
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0,04 $ du prix 
mensuel moyen 
du carburant 
(voir le site Web 
de MJ Erwin & 
Associates sur 
l’indicateur de 
prix : 
http://www.kentg
roupltd.com/), 
l’offrant ajoutera 
ou soustraira 
1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour 
le carburant doit 
être exprimé 
selon un % 
(pourcentage) 
des coûts totaux 
de transport et 
figurer sur une 
ligne séparée 
sur la facture de 
l'entreprise. 

le site Web de MJ 
Erwin & 
Associates sur 
l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgr
oupltd.com/), 
l’offrant ajoutera 
ou soustraira 1 % 
au pourcentage 
du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour 
le carburant doit 
être exprimé 
selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer 
sur une ligne 
séparée sur la 
facture de 
l'entreprise. 

l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgrou
pltd.com/), l’offrant 
ajoutera ou 
soustraira 1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour le 
carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer 
sur une ligne 
séparée sur la 
facture de 
l'entreprise. 

http://www.kentgrouplt
d.com/), l’offrant 
ajoutera ou soustraira 
1 % au pourcentage 
du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour le 
carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer sur 
une ligne séparée sur 
la facture de 
l'entreprise. 

l’indicateur 
de prix : 
http://www.kentgrou
pltd.com/), l’offrant 
ajoutera ou 
soustraira 1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le 
supplément pour le 
carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des 
coûts totaux de 
transport et figurer 
sur une ligne 
séparée sur la 
facture de 
l'entreprise. 

soustraira 1 % au 
pourcentage du 
supplément pour 
carburant. Le supplément 
pour le carburant doit être 
exprimé selon un % 
(pourcentage) des coûts 
totaux de transport et 
figurer sur une ligne 
séparée sur la facture de 
l'entreprise. 

La livraison 
(transport) peut 
être assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions 
prises par 
l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut 
être assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions prises 
par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut être 
assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions prises 
par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut être 
assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les dispositions 
prises par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison 
(transport) peut être 
assurée par 
l'entrepreneur ou 
selon les 
dispositions prises 
par l'utilisateur 
identifié. 

La livraison (transport) 
peut être assurée par 
l'entrepreneur ou selon 
les dispositions prises par 
l'utilisateur identifié. 

L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur 
une proposition 
de prix qui 
comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente.   
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de 
prix qui 
comprend la 
livraison à 
l'utilisateur 
identifié. 
L'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
et passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 
S’il y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 

L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison à 
l'utilisateur 
identifié. 
L'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
et passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. S’il 
y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les 

L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison à 
l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement et 
passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts 
de transport au 
prorata. 

L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix qui 
comprend la livraison 
d'une commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix qui 
comprend la livraison 
à l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement et 
passera la commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y a 
plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts 
de transport au 
prorata. 

L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison d'une 
commande 
subséquente. 
L'entrepreneur 
soumettra une 
proposition de prix 
qui comprend la 
livraison à 
l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement et 
passera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts 
de transport au 
prorata. 

L'utilisateur identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix qui 
comprend la livraison 
d'une commande 
subséquente. 
L'entrepreneur soumettra 
une proposition de prix 
qui comprend la livraison 
à l'utilisateur identifié. 
L'utilisateur identifié 
déterminera le meilleur 
rapport qualité-prix pour 
le gouvernement et 
passera la commande 
subséquente en 
conséquence. S’il y a 
plusieurs points de 
cueillette ou de livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer les coûts de 
transport au prorata. 
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l’entrepreneur 
doit déterminer 
les coûts de 
transport au 
prorata. 

coûts de transport 
au prorata. 

En ce qui 
concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée », les 
taux et les prix 
s'appliqueront 
dans un rayon 
de 90 km des 
entrepôts. En ce 
qui concerne le 
point « 12. 
Destruction 
certifiée » à plus 
de 90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux 
ou le prix par 
kilomètre pour la 
livraison indiqué 
au point 9.4 pour 
chaque kilomètre 
parcouru au-delà 
d’une distance 
de 
180 kilomètres. 
S’il y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur 
doit déterminer 
les coûts de 
transport au 
prorata. 

En ce qui 
concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée », les 
taux et les prix 
s'appliqueront 
dans un rayon de 
90 km des 
entrepôts. En ce 
qui concerne le 
point « 12. 
Destruction 
certifiée » à plus 
de 90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux 
ou le prix par 
kilomètre pour la 
livraison indiqué 
au point 9.4 pour 
chaque kilomètre 
parcouru au-delà 
d’une distance de 
180 kilomètres. 
S’il y a plusieurs 
points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de 
transport au 
prorata. 

En ce qui concerne 
le point « 12. 
Destruction 
certifiée », les taux 
et les prix 
s'appliqueront dans 
un rayon de 90 km 
des entrepôts. En ce 
qui concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée » à plus de 
90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux ou 
le prix par kilomètre 
pour la livraison 
indiqué au point 9.4 
pour chaque 
kilomètre parcouru 
au-delà d’une 
distance de 
180 kilomètres. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de 
transport au prorata. 

En ce qui concerne le 
point « 12. 
Destruction 
certifiée », les taux et 
les prix s'appliqueront 
dans un rayon de 
90 km des entrepôts. 
En ce qui concerne le 
point « 12. 
Destruction certifiée » 
à plus de 90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux ou le 
prix par kilomètre 
pour la livraison 
indiqué au point 9.4 
pour chaque kilomètre 
parcouru au-delà 
d’une distance de 
180 kilomètres. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de transport 
au prorata. 

En ce qui concerne 
le point « 12. 
Destruction 
certifiée », les taux 
et les prix 
s'appliqueront dans 
un rayon de 90 km 
des entrepôts. En ce 
qui concerne le point 
« 12. Destruction 
certifiée » à plus de 
90 km des 
entrepôts, 
l’entrepreneur 
facturera le taux ou 
le prix par kilomètre 
pour la livraison 
indiqué au point 9.4 
pour chaque 
kilomètre parcouru 
au-delà d’une 
distance de 
180 kilomètres. S’il y 
a plusieurs points de 
cueillette ou de 
livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de 
transport au prorata. 

En ce qui concerne le 
point « 12. Destruction 
certifiée », les taux et les 
prix s'appliqueront dans 
un rayon de 90 km des 
entrepôts. En ce qui 
concerne le point « 12. 
Destruction certifiée » à 
plus de 90 km des 
entrepôts, l’entrepreneur 
facturera le taux ou le prix 
par kilomètre pour la 
livraison indiqué au point 
9.4 pour chaque kilomètre 
parcouru au-delà d’une 
distance de 
180 kilomètres. S’il y a 
plusieurs points de 
cueillette ou de livraison, 
l’entrepreneur doit 
déterminer 
les coûts de transport au 
prorata. 
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Exemple de taux 
par kilomètre 
pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus 
de 90 km de 
l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 
110 km 
*Formule : 
(110 km x 2) – 
180 km = 40 km 
(distance de 
cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou 
livraison – taux 
par kilomètre, 
par envoi, par 
trajet aller-retour 
( 
distance 
parcourue à 
déterminer au 
moyen d'outils 
en ligne ou, si de 
tels outils ne 
sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance 
la plus courte) = 
1,00 $ 
*Coût total pour 
la cueillette ou la 
livraison à plus 
de 90 km de 
l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux 
par kilomètre pour 
une cueillette ou 
une livraison à 
plus de 90 km de 
l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 
110 km 
*Formule : 110 km 
x 2) – 180 km = 
40 km (distance 
de cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou 
livraison – taux 
par kilomètre, par 
envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance 
parcourue à 
déterminer au 
moyen d'outils en 
ligne ou, si de tels 
outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance 
la plus courte) = 
1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de 
l'entrepôt : 40 km 
x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 110 km 
*Formule : 110 km x 
2) – 180 km = 40 km 
(distance de 
cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison 
– taux par kilomètre, 
par envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance parcourue 
à déterminer au 
moyen d'outils en 
ligne ou, si de tels 
outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la 
plus courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 110 km 
*Formule : 110 km x 
2) – 180 km = 40 km 
(distance de cueillette 
ou de livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison 
– taux par kilomètre, 
par envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance parcourue à 
déterminer au moyen 
d'outils en ligne ou, si 
de tels outils ne sont 
pas accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la 
plus courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
*Distance de 
l'entrepôt = 110 km 
*Formule : 110 km x 
2) – 180 km = 40 km 
(distance de 
cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison 
– taux par kilomètre, 
par envoi, par trajet 
aller-retour ( 
distance parcourue 
à déterminer au 
moyen d'outils en 
ligne ou, si de tels 
outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la 
plus courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la 
livraison à plus de 
90 km de l'entrepôt : 
40 km x 1,00 $ = 
40,00 $ 

Exemple de taux par 
kilomètre pour une 
cueillette ou une livraison 
à plus de 90 km de 
l'entrepôt : 
*Distance de l'entrepôt = 
110 km 
*Formule : 110 km x 2) – 
180 km = 40 km (distance 
de cueillette ou de 
livraison) 
* 9.4 Transport – 
cueillette ou livraison – 
taux par kilomètre, par 
envoi, par trajet aller-
retour ( 
distance parcourue à 
déterminer au moyen 
d'outils en ligne ou, si de 
tels outils ne sont pas 
accessibles, les 
kilomètres réels, 
selon la distance la plus 
courte) = 1,00 $ 
*Coût total pour la 
cueillette ou la livraison à 
plus de 90 km de 
l'entrepôt : 40 km x 1,00 $ 
= 
40,00 $ 

Le taux horaire 
de service ne 
s'appliquera 
qu'aux services 
de récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement
), et à la saisie 
manuelle des 
exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur 
une proposition 
de prix ferme 
pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur 
doit alors utiliser 
le taux horaire 
de service pour 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera 
qu'aux services 
de récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), 
et à la saisie 
manuelle des 
exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur 
identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur 
doit alors utiliser 
le taux horaire de 
service pour sa 
proposition de 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera qu'aux 
services de 
récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), et 
à la saisie manuelle 
des exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur doit 
alors utiliser le taux 
horaire de service 
pour sa proposition 
de prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur un 
prix ferme, 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera qu'aux 
services de 
récupération (régulier) 
et de reclassement 
(interclassement), et à 
la saisie manuelle des 
exigences relatives 
aux métadonnées. 
L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur doit 
alors utiliser le taux 
horaire de service 
pour sa proposition de 
prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur un 
prix ferme, l'utilisateur 
identifié déterminera 
le meilleur rapport 

Le taux horaire de 
service ne 
s'appliquera qu'aux 
services de 
récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), et 
à la saisie manuelle 
des exigences 
relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur identifié 
peut demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix 
ferme pour l'un ou 
l'autre de ces 
services. 
L'entrepreneur doit 
alors utiliser le taux 
horaire de service 
pour sa proposition 
de prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur un 
prix ferme, 

Le taux horaire de service 
ne s'appliquera qu'aux 
services de récupération 
(régulier) et de 
reclassement 
(interclassement), et à la 
saisie manuelle des 
exigences relatives aux 
métadonnées. 
L'utilisateur identifié peut 
demander à 
l'entrepreneur une 
proposition de prix ferme 
pour l'un ou l'autre de ces 
services. L'entrepreneur 
doit alors utiliser le taux 
horaire de service pour sa 
proposition de prix. 
Lorsqu'on se sera 
entendu sur un prix 
ferme, l'utilisateur identifié 
déterminera le meilleur 
rapport qualité-prix pour 
le gouvernement en 
comparant le prix ferme 
proposé au prix calculé 
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sa proposition de 
prix. Lorsqu'on 
se sera entendu 
sur un prix 
ferme, 
l'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
en comparant le 
prix ferme 
proposé au prix 
calculé en 
utilisant les taux 
des points 3 et 8 
ci-dessus. Après 
avoir déterminé 
le meilleur 
rapport qualité-
prix, l'utilisateur 
identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

prix. Lorsqu'on se 
sera entendu sur 
un prix ferme, 
l'utilisateur 
identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour 
le gouvernement 
en comparant le 
prix ferme 
proposé au prix 
calculé en utilisant 
les taux des 
points 3 et 8 ci-
dessus. Après 
avoir déterminé le 
meilleur rapport 
qualité-prix, 
l'utilisateur 
identifié autorisera 
la commande 
subséquente en 
conséquence. 

l'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement en 
comparant le prix 
ferme proposé au 
prix calculé en 
utilisant les taux des 
points 3 et 8 ci-
dessus. Après avoir 
déterminé le meilleur 
rapport qualité-prix, 
l'utilisateur identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

qualité-prix pour le 
gouvernement en 
comparant le prix 
ferme proposé au prix 
calculé en utilisant les 
taux des points 3 et 8 
ci-dessus. Après avoir 
déterminé le meilleur 
rapport qualité-prix, 
l'utilisateur identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

l'utilisateur identifié 
déterminera le 
meilleur rapport 
qualité-prix pour le 
gouvernement en 
comparant le prix 
ferme proposé au 
prix calculé en 
utilisant les taux des 
points 3 et 8 ci-
dessus. Après avoir 
déterminé le meilleur 
rapport qualité-prix, 
l'utilisateur identifié 
autorisera la 
commande 
subséquente en 
conséquence. 

en utilisant les taux des 
points 3 et 8 ci-dessus. 
Après avoir déterminé le 
meilleur rapport qualité-
prix, l'utilisateur identifié 
autorisera la commande 
subséquente en 
conséquence. 

La prime au 
volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou 
plus. Pour 
obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs 
identifiés doivent 
fournir tous les 
articles 
demandés dans 
une commande 
subséquente 
dans les 
cinq jours 
ouvrables 
suivant la 
commande. 

La prime au 
volume s'applique 
aux commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou 
plus. Pour obtenir 
la prime au 
volume, les 
utilisateurs 
identifiés doivent 
fournir tous les 
articles demandés 
dans une 
commande 
subséquente dans 
les cinq jours 
ouvrables suivant 
la commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs identifiés 
doivent fournir tous 
les articles 
demandés dans une 
commande 
subséquente dans 
les cinq jours 
ouvrables suivant la 
commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs identifiés 
doivent fournir tous 
les articles demandés 
dans une commande 
subséquente dans les 
cinq jours ouvrables 
suivant la commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime 
au volume, les 
utilisateurs identifiés 
doivent fournir tous 
les articles 
demandés dans une 
commande 
subséquente dans 
les cinq jours 
ouvrables suivant la 
commande. 

La prime au volume 
s'applique aux 
commandes 
subséquentes de 
1 000 unités ou plus. 
Pour obtenir la prime au 
volume, les utilisateurs 
identifiés doivent fournir 
tous les articles 
demandés dans une 
commande subséquente 
dans les cinq jours 
ouvrables suivant la 
commande. 

Si l'utilisateur 
identifié 
l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les 
boîtes qui ne 
peuvent pas 
supporter 
d'autres boîtes 
dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, 
ainsi que les 
boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en 
toute sécurité. 
Les frais de 

Si l'utilisateur 
identifié l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les 
boîtes qui ne 
peuvent pas 
supporter d'autres 
boîtes dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, 
ainsi que les 
boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en 
toute sécurité. Les 
frais de 
remballage 
comprennent le 

Si l'utilisateur 
identifié l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les boîtes 
qui ne peuvent pas 
supporter d'autres 
boîtes dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, ainsi 
que les boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage 
comprennent le prix 
du remplacement de 
la boîte et la main-
d'œuvre. 

Si l'utilisateur identifié 
l'autorise, l'offrant 
peut remplacer les 
boîtes qui ne peuvent 
pas supporter 
d'autres boîtes dans 
une configuration 
normale 
d'entreposage, ainsi 
que les boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage 
comprennent le prix 
du remplacement de 
la boîte et la main-
d'œuvre. 

Si l'utilisateur 
identifié l'autorise, 
l'offrant peut 
remplacer les boîtes 
qui ne peuvent pas 
supporter d'autres 
boîtes dans une 
configuration 
normale 
d'entreposage, ainsi 
que les boîtes qui ne 
peuvent pas être 
transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage 
comprennent le prix 
du remplacement de 
la boîte et la main-
d'œuvre. 

Si l'utilisateur identifié 
l'autorise, l'offrant peut 
remplacer les boîtes qui 
ne peuvent pas supporter 
d'autres boîtes dans une 
configuration normale 
d'entreposage, ainsi que 
les boîtes qui ne peuvent 
pas être transportées ou 
manipulées en toute 
sécurité. Les frais de 
remballage comprennent 
le prix du remplacement 
de la boîte et la main-
d'œuvre. 
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remballage 
comprennent le 
prix du 
remplacement 
de la boîte et la 
main-d'œuvre. 

prix du 
remplacement de 
la boîte et la 
main-d'œuvre. 

Pour le service 
de cueillette ou 
de livraison en 
une demi-
journée effectué 
avant 17 h le 
jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – 
premier 
contenant seront 
multipliés par 
deux (2). 
Exemple : 
*La commande 
est passée à 9 h. 
On demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou 
la livraison doit 
être effectuée 
avant 17 h le 
jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée 
effectué avant 
17 h le jour 
même, les prix et 
les taux indiqués 
au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – 
premier contenant 
seront multipliés 
par deux (2). 
Exemple : 
*La commande 
est passée à 9 h. 
On demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 
17 h le jour 
même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée 
effectué avant 17 h 
le jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – premier 
contenant seront 
multipliés par deux 
(2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h 
le jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une demi-
journée effectué avant 
17 h le jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et livraison : 
 a. Par contenant – 
premier contenant 
seront multipliés par 
deux (2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la cueillette 
ou la livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h 
le jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée 
effectué avant 17 h 
le jour même, les 
prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – 
Cueillette et 
livraison :  a. Par 
contenant – premier 
contenant seront 
multipliés par deux 
(2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la 
cueillette ou la 
livraison en une 
demi-journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h 
le jour même. 

Pour le service de 
cueillette ou de livraison 
en une demi-journée 
effectué avant 17 h le jour 
même, les prix et les taux 
indiqués au point 
9.1 Transport – Cueillette 
et livraison :  a. Par 
contenant – premier 
contenant seront 
multipliés par deux (2). 
Exemple : 
*La commande est 
passée à 9 h. On 
demande la cueillette ou 
la livraison en une demi-
journée de 
20 contenants : 
*La cueillette ou la 
livraison doit être 
effectuée avant 17 h le 
jour même. 

Base de 
paiement 
9.1 Transport – 
service régulier 
de cueillette ou 
de livraison 
   a. Par 
contenant – 
premier : XX $ * 
X = $ 
   b. Par 
contenant – 
contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour 
le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par 
contenant – 
premier : XX $ * X 
= $ 
   b. Par contenant 
– contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour 
le service de 
cueillette ou de 
livraison en une 
demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = 
$ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette 
ou de livraison en 
une demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = $ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires XX $ 
* X = $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette 
ou de livraison en une 
demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – 
service régulier de 
cueillette ou de 
livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = 
$ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires 
XX $ * X = $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette 
ou de livraison en 
une demi-journée : $  

Base de paiement 
9.1 Transport – service 
régulier de cueillette ou 
de livraison 
   a. Par contenant – 
premier : XX $ * X = $ 
   b. Par contenant – 
contenants 
supplémentaires XX $ * X 
= $ 
   Coût total pour le 
service de cueillette ou de 
livraison en une demi-
journée : $  

 
 

 
Si l'offrant est intéressé à fournir des services, la base de paiement suivante pour la région de 
(L’Ouest ou L’Atlantique ou du Centre) est OBLIGATOIRE et doit être rempli et soumis avec l'offre. 

 
Lorsqu'un tarif n'est pas identifié, cela signifie 0 $ pour ce service. 
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Les prix de l'offrant doivent être tout compris à l'exception du supplément carburant (voir note ci-
dessous), conformément à tous les services décrits dans l'énoncé des travaux et les modalités de 
la présente DOC. 
Tous les prix doivent être indiqués en dollars canadiens, la taxe sur les produits et services (TPS) 
ou la taxe de vente harmonisée (TVH) est en sus, le cas échéant. 
La disposition relative au supplément de carburant, identifiée ci-dessous, n'est pas applicable aux 
fins de l'évaluation des offres, mais sera plutôt en vigueur pendant l'exécution de l'offre à 
commandes. 

 
REMARQUE: SUPPLEMENT DE CARBURANT 

 
Le supplément pour le carburant s’applique uniquement aux coûts de transport indiqués aux 
paragraphes 9.1, 9.2, 9.3, 9.4 
et 12 ci-dessous et doit être facturé conformément à ce qui suit : le prix de base du 
carburant est établi à 0,95 $ le litre, ce qui équivaut à un supplément de 5 %. Pour chaque 
augmentation ou diminution de 0,04 $ du prix mensuel moyen du carburant (voir le site Web de 
MJ Erwin & Associates sur l’indicateur de prix : http://www.kentgroupltd.com/), l’offrant ajoutera 
ou soustraira 1 % au pourcentage du supplément pour carburant. Le supplément pour le 
carburant doit être exprimé selon un % (pourcentage) des coûts totaux de transport et figurer sur 
une ligne séparée sur la facture de l'entreprise. 

 
 

 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 
 
 
 


